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          ATENÇÃO:
Antes de configurar e operar 
seu monitor Dell consulte as 
instruções de segurança no 
“Guia de informações de 
produto” do seu monitor. 

          OSTRZEŻENIE:
Przed ustawieniem i 
uruchomieniem monitora Dell, 
przeczytaj instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa w” Przewodnik 
z informacjami o produkcie ”.

Paramétrer votre moniteur / Instalación del monitor / Inbetriebnahme des monitors
Configurazione del monitor / Configurar o monitor / Instalacja monitora

Conecte o monitor com o computador ou dispositivo de saída HDMI.
Podłącz monitor do komputera lub urządzenia wyjściowego HDMI.

Conecte o cabo USB no computador.
Podłącz kabel USB do komputera.

Nota: Deve conectar o cabo USB para usar a webcam 
incorporada. 
Uwaga: Aby korzystać z wbudowanej kamery internetowej  
musisz podłączyć kabel USB.

Conecte o cabo de alimentação. 
Podłącz kabel zasilający.

Pressione o botão de alimentação 
Naciśnij przycisk zasilania.

Instale o programa da webcam. 
Zainstaluj oprogramowanie kamery internetowej.

Consulte o Guia de Usuário do monitor no disco de 
informações para obter mais informações.
Więcej informacji, patrz Przewodnik użytkownika 
monitora na płycie informacyjnej.
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1    OSD menu button 
2    Up button
3    Down button 
4    OK button
5    Power button   
6    Webcam
7    Speakers
8    HDMI cable 
9    DC jack 
10  USB cable
11  Subwoofer connector
Note: Connect to an active 

subwoofer (optional accessory)
for enhanced audio experience.  

Remarque: Connectez à un caisson des 
graves actif (accessoire optionnel) pour 
amé liorer votre ressenti audio.

1   OSD-Menü-Taste
2   Aufwärts-Taste
3   Abwärts-Taste
4   OK-Taste
5   Netztaste 
6   Webcam
7   Lautsprecher
8   HDMI-Kabel
9   Gleichstrombuchse 
10 USB-Kabel
11 Subwoofer-Anschluss
Hinweis: Für den Anschluss einen aktiven 
Subwoofers (optionales Zubehör) für 
erhöhten Genuss der Tonwiedergabe.

1   Botón de menú OSD
2   Botón Arriba
3   Botón Abajo
4   Botón Aceptar
5   Botón de Encendido 
6   Cámara Web
7   Altavoces
8   Cable HDMI
9   Toma CC
10 Cable USB
11 Conector de Altavoz de Graves
Nota: Conéctelo a un Altavoz de Graves
activo (accesorio opcional) para una 
experiencia de audio mejorada.

  1   Pulsante menu OSD
  2   Pulsante Su
  3   Pulsante Giù
  4   Pulsante OK
  5   Pulsante accensione 
  6   Webcam
  7   Altoparlanti
  8   Cavo HDMI
  9   Jack DC
  10 Cavo USB
  11 Connettore subwoofer
  Nota: Collegare a un subwoofer attivo
  (accessorio opzionale) per migliorare
  l'esperienza dell'ascolto.

1   Botão do menu OSD 
2   Botão Acima
3   Botão Abaixo 
4   Botão OK
5   Botão Alimentação   
6   Webcam
7   Alto-falantes
8   HDMI cable 
9   Conector DC
10 Cabo USB 
11 Conector do subwoofer
Nota: Conecte um subwoofer ativo
(acessório opcional) para melhor o
desempenho de áudio.

 1   Przycisk menu ekranowego
 2   Przycisk Do góry
 3   Przycisk W dół
 4   Przycisk OK
 5   Przycisk zasilania   
 6   Kamera internetowa
 7   Głośniki
 8   Kabel HDMI 
 9   Gniazdo zasilania prądu stałego
 10 Kabel USB
 11 Złącze subwoofera
 Uwaga: W celu poprawy wrażeń dźwiękowych 
 podłączyć do aktywnego subwoofera 
 (wyposażenie opcjonalne).
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